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У зборник су уврштени реферати, саопштени на Друга међународној научној 
конференцији „Ново и традиционално у транслатологији и настави руског језика као 
страног“. У објављеним рефератима осветљавају се различити аспекти савремених 
научних истраживања у области теорије, историје и методологије превођења, као и у 
настави руског језика као страног.  

Зборник ће бити од несумњиве користи за истраживаче у области методике и праксе 
наставе руског језика као страног, као и теорије, историје, методологије и дидактике 
превођења, компаративне лингвистике, компаративњих проучавања књижевности, 
културологије и међукултурне комуникације.  

Материјалима зборника могу се користити наставници, постдипломци, студенти, 
као и сви они које занима ова сложена тематика. 

Сви материјали се објављују у ауторској редакцији. 
  




